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Poesi från en opoetisk stad



Genom sin nu över 400 år långa historia har Göteborg
förknippats med många saker, men poesi har knappast 
stått särskilt högt upp på listan. Lera och regn; hamn, 
handel, industri och fakturor; spårvagnar, öl och vitsar 
är alla begrepp som placerar sig betydligt högre. Trots 
detta har staden ändå producerat en hel del poeter och 
poesi, och intresset för poesin är fortsatt livskraftigt. 
När Litteraturbanken under det försenade jubileumsfirandet 2023 bjöd in göteborgare att läsa in poesi i
Bältespännarparken blev vi själva överraskade av gensvaret. 
Några av inläsningarna finns att lyssna på i vår avdelning
Ljud & Bild1. I denna antologi ingår utöver de inlästa 
texterna även en rad andra dikter med mer eller mindre 
stark koppling till Göteborg. I Litteraturkartan kan den 
hågade fördjupa sig i kopplingarna mellan platser, personer 
och litteratur. 



     För att uppskatta Göteborgs poesi räcker det, som det 
heter, att vara född i Göteborg eller någon annanstans. 
Så känn ingen sorg, knô daj in och bläddra runt i denne 
lelle antologin – kanske hittar du några poetiska pärlor 
som talar till just dig.



⚓️
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Karin Boye (1900-1941)

Jag är född i en stad ...

Ur ett tidigt manuskript (1920)



Jag är född i en stad. Kring min första dröm

ha gatornas höga hus stått vakt,

och gatornas sorlande människoström

har sin förtrollning i blodet mig lagt. 

Jag är född i en stad, och jag vet, att än

en gång skall jag trampa dess gråa sten. 

Jag skall höra dess forsande buller igen

och vandra om kvällen i lyktors sken. 

När skymningen faller djup och blå,

då skall jag se, huru tusen ljus

som skälvande eldstalaktiter stå

i vattnet, där ångarnas lyktor gå,

då fönsterna tändas i fjärran hus ...

Och jag vet, att här andas en livscentral,

förtätat liv är dess atmosfär, 

här samlas all världens lust och kval,

och arbetet, arbetet härskar här. 




I morgonens gråkalla våta dis

skall jag gå till min möda min dagliga gång

och höra den stora mödans sång

som sjungit i sekler på samma vis.

Här ser jag, hur världens pulsar slå,

här brusa tankarnas strömmar fritt, 

just här, just här vill jag stridande stå;

i den stora heliga kampens mitt!



Just här är min plats, jag vet att så är,

om jag vill eller ej. Men jag vill, jag vill!

Jag är född i en stad. Jag hör staden till. 

Det bud, som jag söker, bidar där.

Det håller alltjämt min längtan varm,

fast än det till hälften döljer sig ...

Men djupt ur gatornas mullrande larm

dess kallande, bjudande stämma jag hör: 

den gärning, den gärning som väntar mig,

det verk, det verk, som jag lever för!





⚓️







Karin Boye (1900-1941)

I rörelse

Ur Härdarna (1927)



Den mätta dagen, den är aldrig störst.

Den bästa dagen är en dag av törst.



Nog finns det mål och mening i vår färd –

men det är vägen, som är mödan värd.



Det bästa målet är en nattlång rast,

där elden tänds och brödet bryts i hast.



På ställen, där man sover blott en gång,

blir sömnen trygg och drömmen full av sång.



Bryt upp, bryt upp! Den nya dagen gryr.

Oändligt är vårt stora äventyr.





⚓️






Karin Boye (1900-1941)

Ja visst gör det ont

Ur För trädets skull (1935)



Ja visst gör det ont när knoppar brister.

Varför skulle annars våren tveka?

Varför skulle all vår heta längtan

bindas i det frusna bitterbleka?

Höljet var ju knoppen hela vintern.

Vad är det för nytt, som tär och spränger?

Ja visst gör det ont när knoppar brister,

ont för det som växer

och det som stänger.



Ja nog är det svårt när droppar faller.

Skälvande av ängslan tungt de hänger,


klamrar sig vid kvisten, sväller, glider –

tyngden drar dem neråt, hur de klänger.

Svårt att vara oviss, rädd och delad,

svårt att känna djupet dra och kalla,

ändå sitta kvar och bara darra –

svårt att vilja stanna

och vilja falla.



Då, när det är värst och inget hjälper,

brister som i jubel trädets knoppar,

då, när ingen rädsla längre håller,

faller i ett glitter kvistens droppar,

glömmer att de skrämdes av det nya,

glömmer att de ängslades för färden –

känner en sekund sin största trygghet,

vilar i den tillit

som skapar världen.





⚓️




 



Harry Martinson (1904-1978)

Vår i stapelstaden

Ur Ny Tid, 11 april 1928



Det är sol över redd och kajer,

det är sol över glittrande ström;

och inatt sjöngo måsar från havet

om sommarens första dröm.

Hör, Rambergsstupen ge genklang

av nitarhamrarnas bång

och en flämtande vind därutifrån

bär doft utav vårfrisk tång.



Här är staden där bojarna gunga

i vårvindens första lek

och där djuphavssjömännen sjunga

om långfart och sunnanvindssmek.

I vårsolen torkar skonerten

sin lappade sjöstänkta klut

och med hungerskriande fiskmåseskort

gå fiskeflottiljerna ut.




Göteborg, se här ligger din flotta,

som burit dig heder och gull;

här kommer ditt kaffe från Santos

och där går din koltramp till Hull.

Här löpte fregatten ur fjorden

med Indiafarande män

och med längtan och guld inom borden

kom systerfregatten igen.



Det är sol över redd och kajer

det är sol över glittrande ström

och inatt sjöngo måsar från havet

om sommarens första dröm.

Jag lyssnar med stapelstadsiver

till varven kring Göta älv;

det är kallande klang i den sången

Här är strandfolk som sköter sig själv.





⚓️







Ebba Lindqvist (1908-1995)


Vi som är födda vid havet

Ur De fåvitska jungfrurna (1957)



Vi som är födda vid havet,

var vi bor gör detsamma.

Det blåser alltid en vind

omkring vårt hus.

Vi vaknar med salt på tungan.

Våra vägar bär över branta berg,

och vi kämpar alltid mot stormen.

Rensopat och bart

ligger vårt liv framför oss —

en öde berghäll,

ensam med solen och vågorna.




⚓️







Ebba Lindqvist (1908-1995)

Sången om livet

Ur Lava 1933



Sången om livet

lärde mej kranarna,

lyftkranarna,

bruna av rost.

Stela skelett

mot reklamgrön himmel

vila de ut

mot den tomma natten.

Nästa dag

i spårvagnars rassel

lyfta åter

de tunga lådorna

trälådorna,

gå gravitetiskt

på oljade linor,

rosta sönder

och kastas bort.

Sången om livet.




⚓️







Ebba Lindqvist (1908-1995)

Regnets plask emot fönsterrutan

Ur Lava 1933



Regnets plask emot fönsterrutan,

dagarnas gå i oändlighet,

havregrynsgröt i gråa mornar

spring i spårvagn och omnibus —

sången om livet.



Gå på de stenlagda gatorna,

sluka de hungriga blickarna,

uppfostrat knyta dem hårt i händerna,

rader av liv i elektriskt ljus —

sången om livet.



Höra hur hjärtat ropar i nöd,

nej, bara båtar som ropar i hamnen,

lossas och lastas, kommer och far,

någonstans, överallt, ingenstans —

sången om livet.





⚓️








Ebba Lindqvist (1908-1995)

Ur Vid havet

Ur Labyrint (1949)



Såsom man flyr från den älskade,

inte orkar förtäras i ett, i ett,

så har jag flytt från havet.

Men snart kommer tiden, då jag måste dit igen,

sitta vid havet och veta,

att det är det enda på jorden.

Och såsom till sist allt liv är förgäves,

som man lever allena

utan den älskade,

så vet jag,

att dessa soliga dagar i skogen

och denna fågelsång, som jag lyssnar till,

skall jag genast ge upp för ett stråkdrag

av vinden från havet.




⚓️




 




Ella Hillbäck (1914-1979)

Födelsestad

Ur Det älskansvärda (1956)



De violetta skymningarna

De mjuka svarta alléerna

Det nakna fönstrets mörka väntan

över trädtopparna

Gatljusen som snart skall tändas

som en segelled av lampor.



Det rysande höstregnet

blir din väntans förtrogna.

Vintersolen får ofta

ditt fönster att glöda.

I dess svartblanka yta

speglar sig stjärnans vattenlilja.

Månen, rymddansaren

snuddar ditt sovande ansikte

med sin vilda kyla.



Ett hjärtgrand är staden din:

Äger du havsvinden över taken.

Måsarnas djärva dykningar

Och i din svindelkänsla

barndomens lekar

ekande från parken.



Lukten av snö, den förvårsmilda.

De mjuka svarta alléerna

som tonstråk i ditt hjärta.

Som fågelsträck från havet.





⚓️







Ella Hillbäck (1914-1979)

I sommarns blå minut

Ur Hos en poet i kjol (1939)



En segelbåt. Ett hav

Och över mig ett hav

med måsars vita segel.

Soldruckna klippor

sovande.

Längst in i viken

simmararmars brons i vattenbrynet.



En lekfull bris,

som lockar vågorna till skratt i fören.

En ångbåtsröks diffusa gång

längs horisontens stora-världsinhägnad.

Och jag — ett stoft i rymden —

seglande

i sommarns intensiva blå minut.





⚓️








Ella Hillbäck (1914-1979)

Se alla mina varelser i nätet

Ur Världsbild (1947)



Se alla mina varelser i nätet

så de glittrar, jag som fiskar trollfisk!

Jag äter upp dem alla, vet att

maten hör till undernäring.

Det är en saga att få en not

i havet utan att väcka vrede

hos de tunnor med sill-lake

som gamla bohuslänningar

vill ställa ut och gapa av;

de får ingen sillskatt av lysande havsguld

de har bara vardagsslit och oväder.



Jag ser glimmande havssill

som spritter av sin livshunger

så alla mina inälvor har roligt

har det utan mat.

Mitt öga blir så lite guldblankt

efteråt när noten får sin koj

och jag ser på med silltorka

i halsen, huden, håret,

tycker inte om ett fjällgrand

av det stora fiskafänget

med guld i havet, hunger

av bara mat.





⚓️



 


                   
 
Anna Greta Wide (1920-1965)

Hamn
  
Ur Det hungrande hjärtats hemkomst (2020)
                   
 
 
Så kommer jag tillbaka
 
till dig igen.
 
Jag far en stund i stormen
 
och kommer sen.
 
Jag söker inte sjökort.
 
Jag söker hamn.
 
Din tanke vill jag inte.
 
Jag vill din famn.

 
 
Min tanke är så vilsen
 
och långt från din.
 
Din tanke är så stilla
 
och olik min.
 
Och vad jag nu har menat
 
vet inte du.
 
Du tycker bara om mig.
 
Det räcker nu.





⚓️






                   
                 
Anna Greta Wide (1920-1965)

Det var inte bottna jag skulle
  
Ur Det hungrande hjärtats hemkomst (2020)
                   
 
         
Det var inte bottna jag skulle,
 
men sjunka och mer än sjunka.
 
Det var inte trygghet jag skulle,
 
men frihet och mer än frihet.

 
 
Det tog dig ett ögonblick att mäta min grundhet.
 
Det tog dig ett ögonblick att pejla mitt hjärta.
 
Det tog mig en mansålder att ana ditt djup.

 
 
Mitt hjärta har rämnat och öppnar sin rot,
 
växande nedåt, nedåt,
 
ned mot ditt djup.





⚓️






Anna Greta Wide (1920-1965)


Inför ett rosettfönster

Ur Den saliga osäkerheten (1964)



Skönhet, din makt är stor!

Jordens ljuvaste blomma

genombryter en kyrkas

stränga murar av sten.



Så såg Dante en gång,

högt över tvivlens åldrar,

livets himmelska mönster,

alla saligas ros.



Hemlighetsfulla cirkel,

sluten och dock oändlig!

Linjer, fasta som dogmer

och mjuka som rosenblad!



Fromhet och symmetri

möts i den ljusa rundeln.

Alla färger är milda,

lyser men bländar ej.



Avsides i en bänk

sitter tvivlaren, ensam.

Kanske älskar han hemligt

rosen i paradis.





⚓️



Läs mer om dikten i Litteraturkartan.






Anna Greta Wide (1920-1965)

Brobyggaren möter tunnelsprängaren

Ur Broar (1956)



Brobyggaren möter tunnelsprängaren.

Vad har de att säga varandra i solnedgången,

på vallen vid tunnelporten, med utsikt bort över bron?

De har samtalat ofta och har nu hunnit så långt

att ingen längre på allvar förhäver sig över den andre.

Båda älskar sitt verk och båda lever i fara —

farligt att bygga i rymden, farligt att spränga i fjället,

men livsfarligt bara ett: att sluta bygga och spränga.

Kvällen rör deras pannor och fläktar bort deras frågor:

Vad är förmer att betvinga, intighet eller tyngd?

Vet vi då något mer än att vi båda vill över,

över till andra sidan, tvärs genom fjäll och rymd?

Vad är tomhet och massa? Vad är drömmar och sanning

Är min bro en tunnel?

Är min tunnel en bro?





⚓️






Läs mer om Anna Greta Wide och Göteborg i Diktens museum.





Eva Neander (1921-1950)

Ej har jag dragit en ring om dej

Ur Död idyll (1947)



Ej har jag dragit en ring om dej

och viskat snålt ”du är min”

lyster dej gå så är vägen fri

stannar du — saken är din



för mej är du rymder, klarhet och vidd

och dylikt äger man ej

i småsint tro att kärlek är

ett ”käraste bli hos mej”





⚓️








Östen Sjöstrand (1925-2006)


Kanalen, torget

Ur Återvändo (1953)



Kanalen, torget, stadens fem kvarter,

stenpelarnas lätta kedjor från öster till väster,

(från Drottningporten till Stora Bommen).



Ansikten och gator halvt bortvända,

de vetter mot en natt som är mörk som Nordsjön.



Bönderna som nyss trängdes på torget

har åter vänt hem, därav tystnaden.



Fiskarna har fört skutorna långt bortom Tyska bron.

Tvätterskorna sover sedan länge,

svagt gungar deras brygga i vattnet.



Och sover gör lotsdrängen från Wrångö, sadelma-

karn,

tunnbindaren och apologisten ...



Barnhusbarnens blå kläder hänger över sänggaveln.

Nu har kuskarna selat av för gott,

mörka och stilla står deras hästar.



Allt är som det var, en mörk men genomskinlig

levnad.



Broarna mjukt välvda över vattnet.

Gatlyktorna förtöjda vid molnen,

vita bojar som lyser i natten,

stjärnor som tänds och slocknar i en overklig tids-

rymd.


Och de dämpade ropen därborta?

Det är brandvakten på väg i natten.



Hur lätt plånar inte elden ut sömnens boningar,

och oss,

vi som lever utan minne.





⚓️







Gunnar D Hansson (f. 1945)


Jag går försjunken
i tankar som en människa

Ur De dödas traditioner (1980)



Jag går försjunken i tankar som en människa,

skjuter en barnvagn framför mig

och tänker att barnet i barnvagnen

en gång kanske också kommer att gå

så här som jag nu går,

skjutande en barnvagn framför sig.

Dagarna sammanfogar mig, gör mig

oåterkallelig. Ändå är jag hela tiden

densamme. Av och till släcks

mina tankar ut av alla mänskliga körtlar

och sekret som köar i min kropp

och som skjuter andra mänskliga körtlar

och sekret i små vagnar framför sig. Vilken blandning

av obrukbarhet och fulländning!

Inte ens en ytterrock kan jag

hänga upp på mina anklar!




⚓️








Gunnar D Hansson (f. 1945)


Ur Det sker här

Ur Senecaprogrammet (2004)



Det sker här och ingen annanstans

på utsidans insida,

och här är någon annanstans

med andra insidor i ramar.

Hur tiden räknas är en lokal angelägenhet

intimare än det var tänkt,

inte fler anekdoter än förr

och närmare kollapsen.

Man behöver inte stirra så stint,

det här är inte någon annans liv

någon annanstans.

Liv kunde bara blåsa iväg,

hon hade varit död i tjugotvå år

och kom en kväll och hälsade på

utan versaler: hej.



Han, den eftertänksamt hetsige,

vet att tiden är kort:

”Vad du gör eller icke gör,

så flyr den eviga Tiden!”

Det är kanske därför han kommer

och ställer sig här alldeles tätt intill:

”Just göra det som synes svårt.

I ögnablicket af svårt,

för att vinna styrka i allt.”





⚓️
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Johan Nybom (1815-1889)

Ur Hälsning till Götheborg

i Minnen från en sångarfärd genom Sverige (1854)



[…]



De Älvor mig följde på vågorna blå, 

Hur ljuvligt, hur klangfullt vi färdades så; 

Då sade en Älva —: var nu utan sorg, 

Det hägrar på vågen — se där — Götheborg! 



Göthernas Drottning, dotter av vågen, 

Hälsning till dig! 

Där du dig vilar stolt på ditt Isthmos, 

Nordens Korinth! 



Skimra palatser mot mig på bölja, 

Jungfrur, som gå uti bad! 

Morgonens ljusglans glädes få kyssa 

Formernas mjuka, svällande prakt. 



Se, vilket liv på de ståtliga torgen! 

Hör! vilket sorl utur massornas flod! 

Allt här arbetar — och arbetets ära, 

Borgarekronan smyckar din stad! 




Du store Gustafs stad, Du stolta Götheborg! 

Du bjudit in uppå ditt skönsta Torg 

Den störste Konungs bild, som Norden har; 

Du själv en bild utaf hans Ande är och — var. 



Den snillets eld, som under diademet blänkte, 

De djärva Framtids tankar, som hans huvud tänkte,  

Väl utkast då, ha blivit sanning nu, 

Och Du har verkliggjort hans planer du. 



Just därföre är du den bilden värdig, 

Din Fogelberg förevigat hans drag; 

Och Kungen kommer snart — och står här färdig 

I Konstens idealiskt bländande behag. 



Du anar ej den Framtid, som du äger, 

Du känner ej den vågtyngd, som du väger; 

Se, redan Trenne Folk se upp mot Dig, 

Du Krönta Lejon över Trenne strömmar, 

Som dagligen på Drottningmanteln sömmar; 

De Trenne Folkens hjärtpunkt re’n du är 

Och en omätlig Framtid i din famn du bär. 


Så djup, så djärv, så aningsfull som natten, 

Går Göthas rika, stora, stolta vatten 

Och som en Undersåte höjer sig 

Inför den Nya Drottningen, — för Dig! – 



I män av Götheborg! Er makt är stor, 

Idéens frukter fören I kring jorden; 

I Eder borgar-dygd en genius bor, 

Som någon tävlan knappast tål i norden, 

Ert kall är stort, om också ej det största; 

I tanke som i handling är dock Gud det första. 

Men Edert sköna kall I stort förstått; 

Uppoffring, samhällsanda bor hos Eder; 

När nöden om allt mänskligt Eder beder, 

Den aldrig sviken från Ert hjärta gått. 

Visst är det rikt att se all världens flagga 

Stolt vimpla i Er segerklädda hamn, 

Där vindarna, som barn, i duken vagga; 

Men rikast utav allt är dock Er famn, 

När den sig för allt skönt och gott och stort upplåter. 



[…]






⚓️






Oscar Wijkander (1826-1899)


Ur Göteborg nu och om hundra år (1861)



Högt upp över jorden min boning jag har, 

Helt nära de himmelska ljusen; 

Från molnet, som purprat i rymderna far, 

Jag hälsas av bilder mång tusen; 

Och vart jag mig vänder, strör solen sitt guld 

Och värmer och livar mitt sinne, 

Och stjärnan på fästet, hon blickar så huld, 

Försilvrande klockan härinne. 



Och när jag mig ställer vid tornfönstret där, 

Vad syn för mitt spejande öga! 

En nymf lik, i grönska sig Hisingen klär, 

I havsgudens armar att löga; 

Och bergen därborta med hjässorna grå, 

Likt forntida kämpar, — i natten 

Ur högarne stigne, allvarligt de stå 

Och se över land, över vatten. 




Se, älven här under, från bojorna fri, 

Går fram mellan ängar och kullar 

Till havet, som härligt, i vilt raseri 

De fradgande böljorna rullar. 

Här framskymtar Gammelstan, Örgryte där 

Med Underås nybyggda villa, 

Och Lejonet vakar vid järnvägen här; 

Ack sägen! Det är ju ej illa? 



Där nere man ävlas med stort och med smått 

Och bråkar sin fattiga hjärna; 

Här uppe i luften jag bygger mitt slott 

Och lever och bor där så gärna. 

Och om ni till jorden vill locka mig ner, 

Jag stannar; — ty vad än må hända, 

Är utsikten bättre för mig än för er; 

Och nu är min visa till ända. 





⚓️








Viktor Rydberg (1828-1895)

På verandan vid havet

Ur Dikter andra samlingen (1891), 
text hämtad ur samlingsvolymen Dikter (1996)



Minns du de skymnande böljornas suck, att vid målet 

de hunnit 

endast en jordisk kust, icke det evigas strand? 

Minns du ett vemodssken från himlens ovanskliga 

stjärnor? 

Ack, åt förgängelsens lott skatta de även till slut. 

Minns du en tystnad, då allt var som sänkt i 

oändlighetsträngtan, 

stränder och himmel och hav, allt som i aning 

om Gud? 





⚓️







Viktor Rydberg (1828-1895)

Tomten

Ur Dikter (1882), 
text hämtad ur samlingsvolymen Dikter (1996)



Midvinternattens köld är hård, 

stjärnorna gnistra och glimma. 

Alla sova i enslig gård 

djupt under midnattstimma. 

Månen vandrar sin tysta ban, 

snön lyser vit på fur och gran, 

snön lyser vit på taken. 

Endast tomten är vaken. 



Står där så grå vid ladgårdsdörr, 

grå mot den vita driva, 

tittar, som många vintrar förr, 

upp emot månens skiva, 

tittar mot skogen, där gran och fur 

drar kring gården sin dunkla mur, 

grubblar, fast ej det lär båta, 

över en underlig gåta. 




För sin hand genom skägg och hår, 

skakar huvud och hätta – 

»nej, den gåtan är alltför svår, 

nej, jag gissar ej detta« – 

slår, som han plägar, inom kort 

slika spörjande tankar bort, 

går att ordna och pyssla, 

går att sköta sin syssla. 




Går till visthus och redskapshus, 

känner på alla låsen – 

korna drömma vid månens ljus 

sommardrömmar i båsen; 

glömsk av sele och pisk och töm 

Pålle i stallet har ock en dröm: 

krubban han lutar över 

fylls av doftande klöver; – 



Går till stängslet för lamm och får, 

ser, hur de sova där inne; 

går till hönsen, där tuppen står 

stolt på sin högste pinne; 

Karo i hundbots halm mår gott, 

vaknar och viftar svansen smått, 

Karo sin tomte känner, 

de äro gode vänner. 




Tomten smyger sig sist att se 

husbondfolket det kära, 

länge och väl han märkt, att de 

hålla hans flit i ära; 

barnens kammar han sen på tå 

nalkas att se de söta små, 

ingen må det förtycka : 

det är hans största lycka. 




Så har han sett dem, far och son, 

ren genom många leder 

slumra som barn; men varifrån 

kommo de väl hit neder? 

Släkte följde på släkte snart, 

blomstrade, åldrades, gick – men vart? 

Gåtan, som icke låter 

gissa sig, kom så åter! 




Tomten vandrar till ladans loft: 

där har han bo och fäste 

högt på skullen i höets doft, 

nära vid svalans näste; 

nu är väl svalans boning tom, 

men till våren med blad och blom 

kommer hon nog tillbaka, 

följd av sin näpna maka, 




Då har hon alltid att kvittra om 

månget ett färdeminne, 

intet likväl om gåtan, som 

rör sig i tomtens sinne. 

Genom en springa i ladans vägg 

lyser månen på gubbens skägg, 

strimman på skägget blänker, 

tomten grubblar och tänker. 




Tyst är skogen och nejden all, 

livet där ute är fruset, 

blott från fjärran av forsens fall 

höres helt sakta bruset. 

Tomten lyssnar och, halvt i dröm, 

tycker sig höra tidens ström, 

undrar, varthän den skall fara, 

undrar, var källan må vara. 



Midvinternattens köld är hård, 

stjärnorna gnistra och glimma. 

Alla sova i enslig gård 

gott intill morgontimma. 

Månen sänker sin tysta ban, 

snön lyser vit på fur och gran, 

snön lyser vit på taken. 

Endast tomten är vaken. 





⚓️




Läs om Tomtens förhållande till Slottsskogen i Litteraturkartan.
 






Carl Snoilsky (1841-1903)

Skollovs-kolonier!

Till Göteborg

Ur Dikter. Femte samlingen (1897)



Vackra Göteborg, som rikt florerar

Vid din älv i klippomsluten dal

Och av själar nu i dag summerar

Hop ditt första hundratusental!

När i bred kolumn ditt saldo skrives,

Flitens flaggbesökta metropol,

Ett ”kulturens offerväsen” gives,

Utan vilket du ej nått ditt mål.



Du ett hjärta har som sig förbarmar,

Och du glömmer ej du har en skuld

Till den hop, som mödar sina armar

Att ditt järn, ditt trä blir bytt i guld;

Till de barn, som fötts att biet härma

Inom arbetskupans mörka mur,

Men som än ej fått med biet svärma

Över dal och höjd i fri natur.




Tänk på barnen! Bygg i vårens riken

Upp en fredad plats åt dessa små,

Innan de ock hamna i fabriken

Långt från blomsteräng och bölja blå!

Bröd åt späda munnar du beskärde,

Skolan gav du — men det är ej allt:

Giv nu lärkans sång kring vårgrönt gärde

Och en fläkt av Västerhavets salt!



Livets lösen är att bördor bära —

Fast på skilda sätt — för litet var;

Lycklig den som får till vägkost tära

Ljusa minnen från sin barndoms dar!

Låt de små få se ett skönhetsskimmer

Över fosterjordens allvarsdrag,

Innan stadens slöjd och varvets timmer

Kalla hem till livslång arbetsdag!





⚓️






Gustaf Schönberg (1844-1927)

Sång av vindflöjeln på Tyska 
kyrkan (i Göteborg)

Ur Ljusglimtar från vindskammaren I (1881)




Från templets tinnar jag skådar neder 

På gator, gränder och dito torg, 

Och allesammans jag känner eder, 

Som bo och bygga i Göteborg. 



Jag känner styrelsen för trafiken 

Samt passagerare i gemen; 

Jag känner Dickson, jag känner Wijken 

Samt S. A. Hedlund och Wieselgren. 



Jag känner stadsbud och ingenjörer 

Samt personalen i varje bank; 

Jag känner även en mängd flanörer, 

Som gå på gatorna och slå dank. 



Jag känner hel- och halvmiljonärer, 

Som bo i femvåningshus av sten, 

Och dito småfolk, som gör affärer 

Med att på gårdarne samla ben. 




Jag känner sotar’n, som svänger viskan 

På skorstenspipan, så stolt och trygg, 

Samt åkardrängen, som jämt med piskan 

Gör krumelurer på hästens rygg. 



Jag vågar skryta, på goda grunder, 

Utav bekantskap på skilda håll, 

Ty vänner har jag bland »Simens» kunder 

Och många bröder i »Par Brikoll.» 



Och allting ser jag, och allting hör jag — 

Ja, varför annars här uppe stå? — 

Och stundom små reflektioner gör jag, 

Fast ingen människa hör därpå. 



Jag ser teatern, jag ser baracken, 

Carl Johans kyrka och Rödasten 

Och Rangströmsliden och Skojarbacken 

Och Skeppsbrons »etta» och Varietén. 




Jag ser, hur tjuven och hans kamrater 

Försiktigt smyga kring knut och vägg; 

Jag hör, hur lagsprängda advokater 

Anställa trätor om — påvens skägg. 



Än hör jag susande vindar köra 

I sträckt galopp ifrån pol till pol, 

Än får jag klingande toner höra 

Från Calle Grönqvist och hans fiol. 



Här misshushållas med stadens vatten, 

Såväl från Delsjön som Kallebäck, 

Och gasen släck’s klockan tre på natten, 

Trots här är becksvart, som i en säck. 



Gatpojkar jämt portmonnäer taga 

Från våra damer, och det med smak; 

Men det är ingen ting att beklaga, 

Så länge fickorna sitta bak. 




Små scener, alldeles utmärkt nätta, 

Jag under halkan bevittnat har: 

Jag sett små sötungar »rovor» sätta 

På Södra Hamngatans trottoar. 



Här ha båd’ hus och fabriker brunnit, 

Här ha förövats båd’ våld och rån; 

Och gång på gång har polisen funnit 

Förgiftad småfisk i Mölndalsån. 



Och Clara Happé*) fick armen bruten 

På Boulevarden, där droskan höll, 

Men jag ej uppgiva kan minuten 

Och icke dagen, då Clara föll. 



Små ren-dez-vous’er bak häck och galler 

Jag ser väl ock en och annan gång, 

Men jag befattar mig ej med skvaller, 

Och därför slutar jag nu min sång. 





⚓️




*) En sångerska på Concert du boulevard.





Albert Ulrik Bååth (1853-1912)

Vårafton

Till * *
 
Göteborg den 21 april 1891
 
ur Svenska toner (1893)

 

Högt häruppe på bergets krön 

Blicka vi kring oss vida; 

Vårspäd grönska i mörkgrön ljung 

Ljusnar längs bergets sida. 

Luften är vårlig i skymningens stund: 

Stillhet häruppe! 

Stjärna vid stjärna 

Skymtar fram på sin mattblå grund. 



Djupt därnere i dimma fin 

Göta stad sig breder; 

Kyrkospiror och skansar nå 

Högt över husens leder. 

Älven vrider sig blank och blå. 

Hisingens höjder 

Mörknande välvas, 

Väldiga skuggor ur klyftorna gå. 




Hör, hur därnere i flitens stad 

Krafter vid kvälltid sjuda! 

Hit ur arbetshärdarne än 

Flämtande, dovt de ljuda. 

Se, nu tänder sig ljus vid ljus: 

Fröjd och bekymmer 

Sorla ur skimret 

Från avenyer och grändernas hus. 



Vår är häruppe på bergets krön; 

Luftdrag tumla sig friska, 

Aftonvisa i knoppande björk 

Kvittrar en ensam siska. 

Här är hälsa och hjärtero, 

Vardagsstriderna 

Bort vi glömma, 

Varmt vi på våren i skymningen tro 



Se, det är rosigt där västerut: 

Aftonrodnadens strimma 

Kommer älven att flyta röd, 

Böljor ur dunklet glimma. 

Än hör du flitens dova musik. 

Fyren vid Vinga 

Blänker i fjärran. 

Världen är lockande vid och rik. 





⚓️








Albert Ulrik Bååth (1853-1912)

Spårvagnshästen

Till * *
 
Göteborg i februari 1890
 
ur Svenska toner (1893)



När plogbilln bet i den fasta stenen 

Och modet plötsligt hos odlarn föll, 

Det dock sig reste igen — det höll, 

Ty än hans häst hade kraft i benen. 



Den hästen skötte sin stora möda 

Med eldig håg, där man honom ställt. 

Och snart sken leende åkerfält 

På bergets grund med sin späda gröda. 



När fina doften i sommarkvällen 

Sig spred ur spirande ax och blad, 

Som daggen smekte med ljuvligt bad, 

Fick hästen hyllning från klädda hällen. 



Den känna fått, vilken kraft han lade 

I trägna tagen i vårens dar. 

När hällen doftade grön, det var, 

Som hjärtevänligt ett tack den sade. 



*




På storstadsgator nu hästen travar, 

Hans hovar klinga förutan rast, 

Och mänskor forslar han, last för last, 

Med stora bördan han ensam slavar. 



När dagens strävan igen är inne 

Och selen lägges på tröttkörd bog, 

Han skälver till som för slag, man slog,

Ty gårdagsslitet han har i minne. 



Men åter drar han dem alla, alla: 

Var nobel dam, var madam med korg, 

Grossör och dräng — om till fröjd, till sorg, 

Han drar dem ivrigt, dit de befalla. 



Då är, som alla hans krämpor flydde 

Och ej en gårdag han visste av. 

Men ingen tänker vid trofast trav 

På vad han kände, när dagen grydde.



Nej, ingen vet det i slott, i gränder, 

Och miljonärers palats av sten 

Förbi han knogar på rappa ben, 

Med nedböjt huvud och magra länder. 



När klart salongernas rutor glimma 

Och röja prakten i ståtligt hus, 

Där festen brusar i hav av ljus — 

Slår spårvagnsklockan i gatans dimma. 




Och nöjd däruppe i höga salar 

Man gläds åt växande, vacker stad; 

Och stolt vid klingande skålars rad 

Om samhällsdygder man värdigt talar: 



Man känner nöden i alla kanter, 

Man ljuvt den lindrat, där man förmått, 

Man byggt åt lidandet stora slott 

Vid prydlig gata, längs bergens branter. 



Men ej man lyss till, hur klockor ringa 

Vid täta hovslag där utanför; 

Nej, ingen enda i kvällen hör, 

Hur fram ur pinglandet frågor klinga : 



Är han då dömd till att pinsamt sträva, 

Sin kraft att nöta i var minut 

För bort att vräkas som slö till slut? — 

Hans ögon bedja, hans leder bäva! 



Skall endast den, som med dämpad smärta 

För alla släpar, stå utan stöd? 

Finns då för hästen och för hans nöd 

I stenpalatsen ej något hjärta?





⚓️






Albert Ulrik Bååth (1853-1912)

Till S. A. Hedlund

Den 24 februari 1891
 
ur Svenska toner (1893)



Det var förliden maj. På vänligt Bjurslätt 

Föll aftonsolens skimmer rosigt matt; 

Var apel prunkade med skära blommor, 

Och krokus lyste gul i svart rabatt. 



Och ovan vinlövskransade verandan 

Föll skimret bjärt på bärgets släta häll, 

Där mången frejdad gäst sitt namn fått ristat. 

Ur hällen glimmade i vårens kväll 

Vad kraftigt Norden tänkt i nya tider, 

Vad fagrast klingat fram i nordisk sång; 

Och varje namn nu lyste över gården 

Liksom sin frid och hälsning på en gång. 



Jag såg dig bida på verandans trappa: 

Du ville ej ännu till vila gå; 

Och vårlig grönska såg jag kring ditt huvud, 

Det vita, all sin friska fägring slå. 




Och över Hisingsslättens gröna åkrar 

Drog vinden, saltsjöstark, från Kattegatt; 

Du njöt dess kraft — den stärkte dina lindar, 

Den smekte träden, dem du själv har satt. 



Den syn, då gavs mig, aldrig jag den glömmer : 

Det var mig, som jag skådat Sveriges vår 

Med styrka stråla fram ur goda ögon 

Inunder väna, silvervita hår. 



Ja, Sveriges vår: vad friskt, som tiden bringar, 

Som bräcker tankebojors makt till slut, 

Vad varmt som tiden, trots all kyla, giver — 

Du talar det i dina spalter ut. 



Ditt ord med Hisingsvinden äger tycke. 

När fram den dansar över nysådd jord: 

Det stärker mången majspäd framtidstanke 

Och sälta äger det — ditt fria ord! 



Så än i ålderns kväll du våren njuter; 

Den ger dig krafter, ty du älskar den. 

Hav tack för synen på verandans trappa, 

Ej vilan njute du på länge än! 





⚓️






Ur August Bondesons visbok II (1903)



Det hände sig i Göteborg

När klockan den slog fyra

Jag gick mej ned till Kustens varv

Just för att söka hyra

Häj, hå, fallerallera! 

Häj, hå, fallerallera! 

Just för att söka hyra



Där mötte mej en mager man, 

Han genast mig antasta’: 

»Och vill du hyra med mig ha, 

Jag ligger här och lastar?» 



Och briggens namn var Bernadotte 

Och skepparns namn var Pälle. 

De sa, det var en duktig karl, 

Men fan var det i stället. 



Bernadotte är en duktig brigg, 

Hon brukar mässingsnaglar, 

Och runda ikring topparna 

Gör vi var söndagsmorgon. 




Och akterut de lever gott 

Med allehanda rätter, 

I skansen får vi ruttet fläsk 

Och fjorton gånger ärter. 



Och Pälle, han låg nu och sov, 

Så hela skutan knarra’. 

Så törna’ vi på Marstrands skär, 

Så masterna de skarra’ 

 

Det hände sig i Spanska sjön, 

Vi skulle reva focken, 

Och gubben, han blev något vred, 

Han börja’ prygla kocken. 



Han sedan upp på halvdäck gick, 

Där gick han och fundera’. 

Han sade: »Om jag våga’ mej, 

Jag skulle prygla flera. 

Hej, hå, fallerallera!

Hej, hå, fallerallera!

Jag skulle prygla flera.»





⚓️










V. E. Malmgren


I Göteborg
– (efter 15 års frånvaro)
 
Ur Rödt och svart (1892)




Här är min fosterbygd, — det är nu längesen 

Den dag jag styrde kosan ut i världen, 

— Och många öden korsat levnadsfärden — 

Samt reste ifrån dessa trakter hä’n. 

Står månne kvar den hydda, som förut, 

Där mina första barnaår förflutit, 

Och in i själen många minnen ljutit, 

Som åren aldrig mäktat plåna ut; 

Står ännu träden kvar vid hyddans dörr; 

Är allt sig likt, är allting väl som förr? 



Vad barnslig tanka, — allt är annorlunda; — 

Är du densamme, som du fordom var? — 

Ack nej, ett eko blott från svunna da’r, 

Vars sista genljud kanske snart skall stunda, 

Och ändå tror du att ditt barndomshem 

Ej hunnit sopas bort av tidens skiften? 

Ack, sedan många år det gått till griften, 

Och träden? — tidens storm har härjat dem. — 

Ditt barndomshem — det är en saga blott — 

Som ingen mera än du själv förstått. 




Så jaga minnena långt, långt tillbaka 

Och se dig om uti din fosterbygd, 

Den vuxit till sig, om just ej i dygd, 

Så dock i andra ting, som bättre smaka. 

Se, varje gata ligger slät och fin, 

Och ståtligt höja sig mot skyn palatsen. — 

Liksom en minnesvård utöver platsen 

Står ”Skansen Kronan”, gammal känd ruin. 

Här ingen penningkung än ”störtat tronen” — 

Den ligger nog för högt för spekulationen. 



Jag hälsar dig, du gamla fästningsmur, 

Du är den ende, som har trotsat tiden; 

Dock, du ju danades att stå i striden 

Som ett ”orubbligt skyddsvärn”, eller hur? 

Dock andra strider icke hunnit hit, 

Än dem du har när nordan kring dig ryter, 

Och småningom en liten skärva bryter 

Utur din gamla mögliga granit; 

Men akta dig, min vän, för Krupps kanoner, 

De kunna spela för dig ”andra toner”. 





Se ”Flygarns Haga” äntligen försvunnit, 

Och så gjort skäl för namnet, som den fått, 

Nu finnas endast några rucklen blott, 

Som ännu icke ”flyga” bort ha hunnit. — 

Och Hasselbladska ängens betesvallar, 

Och Skojarbackens ökända kvarter? 

Allt är nu borta, finnes icke mer, 

Och nya tider nya namn framkallar; 

Palatsen som här synas, hela raden, 

Benämnas nu gemensamt ”Vasastaden”. 



Vad rikedom, vad lyx, vad överflöd! 

I den moderna konstens alla mönster 

Man smyckat var portal och varje fönster; 

För alla skönhetssinnen finnes stöd. 

Om konst och ”högre konst” blott allting talar, 

Men ändå känns en kyla häruti, 

Man sakna tycks en fläkt av poesi — - - 

Bor lyckan, frågar du, i dessa salar? 

Ja, vad vet jag — dock viskas man emellan 

Att lyckan trives här blott ytterst sällan. 




Och vännerna, – de kända anletsdragen 

Från barndomstiden, — säg, var finnas de? 

Jag kan bland dessa skaror ej dem se, 

Varthän jag går jag finner mig bedragen. — 

Väl mötas, tycks mig, ansikten ibland, 

Som åter väcker alla gamla minnen, 

Men intet tala tycks till deras sinnen 

Som manar fram en gammal trofast hand. — 

Ah, jag förstår, till saken närmast hörer, 

Att alla blivit, utom jag, — grossörer. 



Hm — ja, vad skulle det väl också vara 

För ”ypperlig affär” att känna mig? 

Man kan i gissningar förlora sig, — 

Man kan ju till exempel härpå svara: 

Att jag, måhända, skulle kräva ut 

Ett gammalt ungdomslöfte — eller annat — 

Ty dylikt folk, som jag, är rent förbannat 

Att kunna efterhängsna bli till slut. — 

Dock nej, nu vill mig själv jag elak kalla; 

Ack, gamla vänner äro — döda alla! 





⚓️








Jeanna Oterdahl (1879-1965)

Önskan
 
Ur Några dikter (1915)



O att få gå en ensam, snöig stig, 

där ingens fötter ännu trampat tunga, 

och höra djupt ur skogens dunkel sjunga 

en ensam silverkälla — blott för mig — 



och nå till sist en gård, ett ensligt hus, 

dit ingen annan nånsin vägen finner, 

men i vars högtidsprydda kammar brinner 

med stilla sken ett enda högtidsljus! 



Där är den värld, som jag min egen vet. 

Där väntar du mig re’n, du eftertrådda, 

så ofta flyktade, så sällan nådda, 

min bästa vän, djupögda Ensamhet. 





⚓️








Karin Ek (1885-1926)

Klar som guld

Ur Död och liv (1925)



Klar som guld står horisontens rand

under en himmel, tung av vilande moln.

Klar som guld drar den sin fasta ring

runt ett hav av mörknande dyningar rört.



Gråa, tunga — vatten och luft och moln;

klar som guld himlens yttersta rand.

Havet sorlar ... Kvällens svartnade skär

tecknas i sot mot en synrand — klar som guld.





⚓️







Karin Ek (1885-1926)


Avskedet

Ur Idyll och elegi (1922)



Du höll min hand —

hur hårt ...

Perrongens dunkla mänskomassa

omkring oss två förtvivlade, oss ensamma,

rördes i dimman,

böljade ur nattmörkret

in under globers isande ljus

och åter in i mörker.

Novemberdimman

som en tätnande rök svepte kring allt,

och ljus och skuggor växlade

förhäxat, förfärande

kring dig och mig.



Ännu stod tåget stilla ...

ännu — ännu!

Sekunder, o hur dyra,

i nästa stund — förbi.

O vilket ord: Förbi!




Du grep om min hand så hårt,

så hårt, o min vän.

Stela, med läpparna bleka och slutna,

stodo vi två,

vi förtvivlade,

i denna virvel

av rop och rök,

av skri och dån och ljus

och höstsvart mörker ...




En vissling steg som en pil mot himlens natt,

klöv som ett bart och blixtrande svärd

den dånande virveln kring oss,

rände sin udd i två skälvande hjärtan.



Du böjde dig hastigt ut

över grindens stängda järn —

ej ord, ej viskning;

blott blicken ropade ett högt: Förbi!

och hjärtat flämtade ett kvävt: Förbi!

I nästa stund

vi kände tåget sakta röras.




Våra händer i kramp grepo fast om varann,

jag följde, höll mig kvar

och sprang bredvid.

O kära hand, o hårda hand —

du bröt dig loss!..



Förbi —

för alltid!

Ut i svarta dimman,

ut i dunkla, strida höstregnen

där natten faller,

föres du, ilar du bort

ensam!



Och ensam, ensam jag.





⚓️



 




Evert Taube (1890-1976)

Min älskling

Ur Ballader i Bohuslän (1943)



Min älskling, du är som en ros,

en nyutsprungen, skär,

ja, som den ljuvaste musik,

min älskade, du är!



Så underbar är du, min vän,

och ser så vacker ut!

Och älska dig, det skall jag än

när havet sinat ut.



När hela havet sinat ut

och bergen smälts till glöd!

Ja, älska dig, det skall jag än

när jorden ligger död.



Min älskling, du är som en ros,

en nyutsprungen, skär,

ja, som den ljuvaste musik,

min älskade, du är!





⚓️



Fri tolkning av den skotske poeten Robert Burns’
dikt med samma ämne.





Evert Taube (1890-1976)

Inbjudan till Bohuslän

Ur Ballader i Bohuslän (1943)



Som blågrå dyning bohusbergen rullar

i ödsligt majestät mot havets rand,

men mellan dessa kala urtidskullar

är bördig jord och gammalt bondeland.

Dit tränger Skagerack med blåa kilar

och strida strömmar klara som kristall

och lummig lövlund står med björk och pilar

och ask och ek vid ladugard och stall.



Kom, Rönnerdahl, till Ängön nu om våren!

Nu häckar ejder, gravand, mås och trut!

I vildrosbuskarna och björnbärssnåren

har finkarna och mesarna tittut.

På slånens taggiga och svarta grenar

syns inga gröna blad, men knopp och blom

som breder över gråa gärdsgårdsstenar

ett pärlstrött flor av snövit rikedom.




Kom ut och lufta vinterdävna tankar

på stigar vindlande i berg och myr

där vinden sveper in från Doggers Bankar

med doft av tång och salt och äventyr!

Och kom till Långevik, till sjökaptenen,

herr Johansson, som, mätt på havets skum,

nu vårdar äppelträden och syrenen

och örtagården kring sitt Tusculum.



Ja, kom och se vårt Bohuslän om våren,

du, Rönnerdahl, som äger blick för färg!

Här går på vinröd ljung de svarta fåren

och rosaskyar över druvblå berg.

Här svallar myllan lilabrun kring plogen

när Anders plöjer med sin norska häst

och skutor med kinesiskt vitt om bogen

på golfströmsgröna svall styr mot nordväst.



Kom ut till oss! Här kärnar Hulda smöret

och leghornshönsen värper ägg var dag.

Här blir du frisk till hälsan och humöret,

här trivs du, Rönnerdahl, det lovar jag!

Här bygger Anders båtar och fioler,

här kan du fiska torsk och spela vals

och tjusa oss med kullrande trioler

ur Anders felor och din egen hals.




Kom ut, du gamle svenske Quintus Flaccus,

och stäm din lyra till naturens pris!

Men bjud farväl i Göteborg åt Bacchus,

ty här blir mjölk och fisk din dryck och spis

Glöm bort din lärdom — den är ändå ringa!

Låt Orusts hallar bli ditt Helikon!

Hos Phyllis må Horatius visor klinga

men dina sjungs av Karin Johansson.



Kom ut till stränderna, de ödsligt sköna

med slån och hagtorn, böjda djupt av storm,

med gamla båtvrak som ha multnat gröna,

men än, i brustna skrov, bär vågens form!

Där, mellan hav och land, på sand som skrider,

på tång som gungar, kan du ensam gå,

och leva i de längst förflydda tider,

och i ditt släktes framtid likaså.





⚓️








Nils Ferlin (1898-1961)


Ett minne

Ur En döddansares visor (1930)



Skimrande vitt som det vitaste silver

var vattnet vid Vinga fyr —

Rökskyar bolmade, måsarna skreko

och luften var bräddad av glädje och eko

av främmande länder och äventyr — —

— — —

Gud, har jag sagt,

o, du levande X i det minsta och finaste ting,

snäckornas gud och förnyelsens gud —

du som hinduerna se som en flammande ädelstensring,

elektriska bälte av under och kraft

som spänner all världen omkring:

lys på mitt liv.

Gud, har jag sagt, du som talade nyss

ur de bristande isarnas dön,

guld har du strött över vågornas välv,

guld över klippornas krön — —


aldrig jag visste som nu och förnam

vad världen är väldig och skön.

Herre, ditt ansikte ser jag i dag

och viskar dej vilset en bön:

Väck den ej mera, min fråga

som hörde sitt eko och grät,

släck den, förintelsens låga

i nervernas blodiga nät —

Se på mej, maskarnas like,

Herre jag ber dej ju blott:

lär mej att älska ditt rike

och bära de dagar jag fått.





⚓️
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Aron Jonason (1838-1914)

Göteborgsvinterstämning

Ur Göteborgsluft: Rim och reson (1906)



Is på våra hamnkanaler,

Snö på gator och på torg,

Mycket sällsynt i annaler-

Na för staden Göteborg.

Bjällerklang och släd-partier,

Middagsätning, bal på Grand,

Litet flirt och frierier

I minut och under hand.



Liv och lust i Slottsskogsbacken,

Kälkfärd, som en blixt precis;

Varnande att akta nacken

Står på krönet en polis.

Ner på dammen glatt de unga —

— Rosenkinder, fägring rik —

Svänga om i munter klunga

Efter Götarnes musik.




Vintertavla: mäktig, präktig

Ifrån början och till slut ...

Dåsigt ej på soffan sträck dig,

Ruska upp dig, ut och njut!

Vinterskruden våra lunder

Kanske snart bli kvitt igen.

»Snabba äro livets stunder»,

Kom ihåg det, hedersvän!





⚓️








Aron Jonason (1838-1914)

?

Ur Göteborgsluft: Rim och reson (1906)




På Enskilda bankens entrédörrar stå

Drakoniska imperativerna två.



På en står det drag, på den andra står skjut.

Hur skola de orden nu rätt tydas ut?



Att frågan besvara är inte så lätt ...

Man orden kan fatta på olika sätt.



För draget i dörren att ta sig i akt,

För visso det svårare gjort är än sagt.



För hin i våld dra, är nog tydningen ej;

Det kan väl ej banken begära av mej.



Att dra sina växlar väl meningen är.

På så vis ock stundom åt fanders det bär.



När allt kommer runt, är betydelsen den:

Man drage i dörren, så drar hon igen!



Men skjutandet? Tvärt jag till tjänst därmed står,

Om bank-överskottet jag anlita får!





⚓️









August Cederqvist (1851-1900)

Göteborgsdimma

Ur Harp-Olåt (1887)



Vill du höra min sång om vår stad Göteborg,

Hur den ter sig just nu, så kör till!

Här är halvkvarters smuts uppå gator och torg

Och ett väder som sist i April.



Ibland husmassan hänger en dimslöja ned,

Så lågt ned, att man knappt kan gå rak:

Den kan skäras med kniv, den kan ätas med sked,

Om för dimma man eljes har smak.



När som ute man går och man möter en vän —

Uppå Norra, på Södra, på Hamn- —

Är det lögn att man känner det kräket igen,

Förrän duktigt man klämt den i famn.



Funnos länkarna ej kring kanalernas rand,

Tror jag alleman plumsade i,

Och i dimma förgäves man kryssar mot land,

Så nog fick man för alltid där bli.



Av kung Gustaf, som står uppå torget än kvar,

Jag ej skymt sett på fem dagars tid,

Och jag tror ej, vid Lützen så dimmigt det var,

När han fordomdags där stod i strid.




Och den tornväktarn, som uti Tyskan man satt,

Tror sig redan en himmelsfärd gjort;

Ovan moln, skild från st’an, känner han sig uppsatt

Och sig drömmer vid himmelens port. —



Skall polis taga fatt en, som fuffens har gjort,

Får konstapeln blott dimbilder se:

Genom dimman så lätt smiter skälm in i port,

Och långnäsig polis går bre’ve’.



Slinker hisingsbo upp uti kärran helt full

Och kör gata framåt som besatt

Och kör spårvagn emot eller käring omkull,

Kan polis ej för dimma ta’n fatt.



Och om skinkan utav ett stort Partilledssvin

Av långbenade odjur är full,

Så kan stadsvetrinär’n ej se skymt av trikin

För de otäcka dimmornas skull.



Om en yngling så kär stämmer möte en kväll

Med sin käresta mitt i allé,

Träffar han blott en ann’, en tvetydig mamsell,

Och hon blott en ”stygg karlslok” får se.





⚓️






August Cederqvist (1851-1900)

Kallprat

Ur Harp-Olåt (1887)



Tre dar 

Å rad 

Jag var 

Så glad, 

För vädret var så härligt: 

Men bom! 

Det slöt. 

Regn kom 

Och flöt 

I strömmar rent besvärligt. 



Vi gå 

I dy 

Och få 

Ur sky 

Kallduschar allt emellan. 

Vår pa-  

raply 

Må va-

ra ny, 

Tror ni han håller — sällan! 



Ty bäst 

Man går, 

Sydväst 

Man får, 

Som river som en galen

„Skorste-

nen“, pen, 

Vi se 

Gå hän 

Bums uti hamnkanalen 




Och vad 

Mer sker? 

Jo, vad 

Man ser, 

När damerna spatsera 

I blåst 

De små 

Ha måst 

Det så 

Ju merendels rangera. 



Och å-

karne, 

De brå- 

karne, 

De fara vilt i lorten. 

Poli-

sen snällt 

Står bi — 

Han ställt 

Sig uti skydd av porten 



Droskkusk-  

arna, 

I rusk 

Så bra, 

De ha en liten hydda, 

Mot blåst 

Och slask 

Vaktpost 

Så rask 

Kan sig i kuren skydda. 




„Fläskprin-  

sarna“ 

Sig in 

Nog ta 

I „stånd“ när regnet härjar, 

Och tjock 

Fiskfru 

Har ock 

Skydd ju — 

I „Fiskhall’n“ hon sig bärgar. 



Dock en 

Jag sett, 

Som än 

Man gett 

En grönsaksplats så dålig; 

Om fan 

Är lös 

I sta’n, 

Vår tös 

Från Hisingen får tålig 



Vid korg-  

arne 

Till borg-  

arne 

Försälja sin persilja, 

Sin lök 

Och dill 

För kök — 

Och vill 

För henne nu jag gilja! 





⚓️






 

Axel Engdahl (1863-1922)

Visan om Lundeberg

Ur Ord och visor (1912)



En sång har ja bedikktat till min vänn, 

och härr Lundeberg, så hetter dänn, 

:,: dät är mitt järrtas rosser 

och kärlekens aprikosser, 

som mitt järrta vill beskänka min vänn:,: 

Johan Ludvig Lundeberg. 



Min kärrlek dän väkkser som ett trä, 

män Lundeberg kan inte följa mä, 

:,: han ser äj hur dät grönnskar 

och han vet äj hur dät önnskar 

att i toppen väkkste J. L. Lundeberg:,: 

härr Johan Ludvig Lundeberg. 



Den vägen, som begår sig till min vänn 

dänn har jag nog äj oppfunnet än, 

:,:  männ ja finner väl mä tiden 

dänn förgrönnskandes bestigen 

som förför mig borrt till J. L. Lundeberg,:,: 

högädle härr Johan Ludvig Lundeberg, 

tandläkare, Drottninggatan 34, 2 trapper 

upp, tryck på knappen. 





⚓️









Karl Gerhard (1891-1964)

I de ökända kvarteren 
i det ruskiga Marseille

En göteborgsvisa

Ur Karl Gerhards bästa (1950)



I stan vid Göta älv man tror att man

är Liten Londonbo men en sjöman

som sett sig om i världen han kan tala om för dej 

att din stad är mera fransk än du vet av’ et. 

Med fransk jag menar inte alls Paris. —

Nej Göteborg på alla sätt och vis 

till läge och miljö är Skandinaviens Marseille,

ner i hamnen luktar rena Medelhavet.



Göteborgaren ska ge mig rätt om han törs följa mej 

till de ökända kvarteren i det ruskiga Marseille 

över Luntantu till Smala vägen 

där som Marseljäsen sjöngs på Vadmans tid. 

Gamla Eklundsgatan den är inpyrd utan erotik 

men på Östra Hamngatan om natten är det lika bra trafik. 

När man går där kan man hålla vad att man  befinner sej —

i de ökända kvarteren i det ruskiga Marseille.




Från Käringberget över kåkarna

får segelleden ljus från båkarna.

Matroser ifrån fjärran länder söka sig en hamn

och en famn att vila ut i efter trippen.

På Wauxhall levs det sen det glada liv

som alltid slutar med att det dras kniv.

Ty flickorna ä’ få men ölbuteljerna ä’ fler

för si vinet i Marseille det heter Prippen.



Så en nöjeslysten främling han har svårt att säga nej

i de ökända kvarteren i det ruskiga Marseille.

Uppåt Södra vägen i ett ruckel

finns en ljusskygg krog som kallas Lorensberg.

Innehavarn talar grekiska, så smilande och hal

han dig lockar inom dörr’n, du tror det är en juste lokal.

Men när notan kommer ser du strax att du befinner dej

i de ökända kvarteren i det ruskiga Marseille.




Var lördag i Marseille går Marius

från Masthuggsbergen ned till stan på bus.

Från Pustervik och Landala går Kållarna på skoj —

när pikéen kommer seglena dom revar.

På sommaren har Marseille en annan färg,

ty då leks rommen av på Liseberg.

Dess grindar ökats ut på bredd så stan ska komma in

Herman Lindholm med en lyftkran in man vevar.



Och var sommarkväll gå vi till Liseberg med vårat tjej

från de ökända kvarteren i det ruskiga Marseille

för att akrobater se och ropa:

Du kan gärna hoppa, Kålle vi har nät.

Kungsportsavenyn och Hisingen smälts hop till en publik.

Hyresgästen Martin Andersson han dansar med fru Wijk.

Liseberg, tänk att det växt en sådan skön förgätmigej,

i de ökända kvarteren i det ruskiga Marseille.





⚓️








Nils Hasselskog (1892-1936)


Hur lätt ...

ur Guldregn (1935)



Hur lätt går händelsernas rätta mening

först upp för eftertanken med försening ...



Då jag i natt låg sänkt i djupsta dvala

mig väckte åskan å det mest brutala.



En enda knall, som kunnat bergen skaka.

Så drog hon bort och kom ej mer tillbaka.



– Vad vill hon med min sömn, att hon förstör den? ...

Jag timtals grubblade å innebörden.



Och ej förr’n morgonklädd jag grep min penna,

slog blixten ner, att meningen var denna.





⚓️





 



Per Thorell (1805-1878) & 
Adelaide Eugenie Thorell (1810-1889)

Charader, N:o 60

Ur Ljungblommor (1868)



När blott med tillagt k mitt första höres,

Och dalens lilja slår sitt öga upp,

Och vågen knappt av någon vindfläkt störes,

Och solen molnfri slutar dagens lopp,

Då är naturens vår med sina fröjder inne,

Då knoppas glädjen ock i mänskans sinne.



Mot denna fröjd hur fattig och hur simpel,

Är den, min nådiga, som själv du njöt,

När lik en skuta du med brokig vimpel

Framseglade, och i den hamn dig slöt,

Där systrarne, vid njutning av mitt andra,

Sitt nöje funno i sin konst att klandra.



Mitt tredje fordom sina spiror speglat

Uti de vågor, där så mången gång

Den tappra viking med sin laddning seglat

Mot hemmets stränder under bardens sång.

Mitt hela synes stort bland klippor trona,

En dyrbar pärla uti Sveas krona.





⚓️
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Johan Anders Wadman (1777-1837)

Till de sörjande nympher i Haga

Ur Samlade skrifter, Bihang



Vi gråten I, blomstrande systrar i Haga?

Vi gån I med dun uti okammat hår? 

Ack! hotar polisen med räfst eller aga? 

Ack! ligger en frikostig älskling på bår? 



Dock, trösten er sötungar! solen skall åter 

Snart bryta igenom den skuggande sky,

Snart glädjen skall tindra, i ögat, som gråter. 

Och kärleken liva en blomstrande hy. - 



„O himmel! hur skulle vi styra vår smärta, 

Då vi av förtvivlan och harm må förgås! 

Vet då! de otrogne, som rövat vårt hjärta, 

Ha rest utan avsked långt bort till Borås. 



Nu bryta de säkert de kärliga banden, 

Som utgjort vår sällhet, som gjorde vårt hopp, 

Nu treva de visst med den otrogna handen, 

Ibland de högbröstade väverskors tropp. 




Och tänk bara se’n den lättfärdiga valsen 

Bland kardade högar av bomull och ull! 

Hur lätt våra hjältar med slynan om halsen 

Och groggen i skallarne tumla omkull! 



Och ha’ de blott fallit, — se’n känna vi sviten. 

Ty nyheten har en förledande charm; 

Om eljest förmågan är aldrig så liten,

Organen blir stålsatt, då gubben blir varm. 



Men käraste systrar! kan ingen ersätta 

Tillfyllest ersätta förlusten ni rönt? 

Här vimla ju knoddar, så spända och nätta 

Som vilja så gärna och kunna så skönt! 





⚓️






Johan Anders Wadman (1777-1837)

Impromptu 
vid Färskölet på Klippan
 
Ur Samlade skrifter, Bihang



Lagren vissnar, pyramiden grusas, 

Världen byggdes över en vulkan, 

Minnet kväves, eller nederlusas, 

Eller dränks i tidens ocean. 

Bättre är i livet törsten släcka 

Och jordas tyst i grop, 

Än törstig komma uti rop 

Och eftervärldens avund väcka. 



Om apoteken ville brinna 

Jag såg med glädje däruppå, 

Blott eldsvådan ej måtte hinna 

Till de bäska droppars vrå. 

Ty litet bäskt en gång om dagen 

Är ganska hälsosamt för magen...

Allt annat pillermakeri 

Är bara charlataneri 



Malt är en oansenlig ört, 

Där det växer i dalen vid sippan, 

Men ger en ganska härlig vört

Då det gjort promenaden till Klippan. 

Likväl blir det allra bäst

Med litet humla till och jäst. 





⚓️








Dan Andersson (1888-1920)

Avskedssång till
Finnmarksskalden broder Joachim

vid hans avresa från Göteborg en höstkväll

Ur Efterlämnade dikter (1917)
 


Broder Joachim, du reser dit där vilda aplar glöda,

och där åbrodd vissnar sakta invid hundraårig gård -

Du skall hälsa alla gamla, unga, alla levande och döda,

du skall hälsa sparv och trana, du skall hälsa räv och mård.

Broder Joachim, vi sutto vid vårt mörka öl och drömde

om de silvervita källorna vid Rökstubackens slog,

och vi sågo liksom syner så att stadens damm vi glömde,

och det vart en kolarkoja utav Tullens svarta krog.



Broder Joachim, du reser dit, där rönnar digna tunga -

hälsa varmt till Luossas gula halm och glesa korn.

Hör hur Hagaparkens almar till ditt avsked sakta sjunga,

och det ringer varmt till vesper ifrån Masthuggstemplets torn!



Du skall hälsa alla Paisos gula kärr och svala floder,

du skall hälsa alla hässjor, alla flyn och vilda snår.

Alla höns och svultna skator skall du hälsa från en broder,

som med själen tung av minnen uti främlingslandet går.



Men, o broder, när du sitter ibland träd som evigt sjunga,

när du bygger dig en koja mitt i Mattnas mörka skog,

bed för dem som staden kväver att de länge må bli unga

och om troll och högland drömma uppå Tullens svarta krog.





⚓️








Harry Blomberg (1893-1950)

Visa för Joakim

Diktad sent en afton på Tullen i Göteborg

Ur Sjöfolk och färdemän (1917)



Söderhamn och Singapore — 

flaskan går, klang gutår! — 

skådade din skutas rår 

med varje blåsig vår. 

Joakim, i fröjd och sorg 

har du trått all världens torg, 

ljuvligt varje krogskylt log 

varthän din kosa drog. 

Skål för »Jane» och Göteborg 

och Tullens stolta krog! 



Söderhamn och Singapore — 

havet går, stormen slår! — 

skådade ditt ljusa hår 

i djärva jungmansår. 

Joakim, min bror, det känns 

beskt och barskt när minnet bränns. 

Aldrig mer skall ung du gå

på böljorna de blå. 

Fyll ditt glas, men pumpa läns 

ditt ögas bistra vrå. 



Söderhamn och Singapore — 

tiden står, gongen går! — 

när det sista glaset slår 

din sista hamn du når. 

Joakim, när Karons slup 

drejar bi på Stygens djup, 

fyll ditt glas med bier, som nyss, 

och skåla för hans kryss. 

Ge den stackars fan en sup 

och kryp i hans kabyss! 





⚓️
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Johan Runius (1679-1713)

Ur Nimrods Skäckta, 
Til Götheborgs Beröm

(1699)

Ur Samlade skrifter 2



Härlig ästu Göthaburg, från dem fyra delar i världen 

Skeppen präktiga stå, dina Murar å Fästen ä starka; 

Guld, järn, Silver å Tenn, skön Spannmål, vagnar å hästar; 

Skeppare har du nog, dina gränsor sluta till Havet. 

Onyx och Sardis, Krysolit, Krysopras, Hyacinter; 

Safir å Jaspis, Rubin, Topazier, Ametister; 

Kalcedon och Diamant, Smaragd och sköna Beryller; 

Koppar å Mässing, Bly, månghanda Koraller å Pärlor; 

Med allt skönt Smideri, som pryda på halsar å fingrar; 

Elfenben, Kristall, Marmor och äkta Tapeter, 

Mångsmaka Vin och kostelig Ull; mångfärgade Kläder; 

Siden å Sammet i blommor å Gull; Violer å purpur; 

Och allt dyrbara Vävt och slinga de Skeppena föra; 

Vad Speceri, som jordena bär å lyftes å flyttes, 

Gömma väl in, som i skrin, vara fin, Göthaborg dina kamrar. 





⚓️








Wilhelm Kruse (1674-1739)


Ur Elds-Bref om Götheborgz Olycka 
genom en ostyrig Wåd-eld (1721)



Den stad/ i vilken jag är född/ vardt jämmerliga slagen/

Till tredje parten platt förödd/ på grymma vredes-dagen: 

Tiburti lugne Sommar-kväll nytt hundra tjugo ett/ 

Kom eld i Götheborg så snäll/ att ingen makan sett./ 

Han kom/ han såg/ han vann så stort/ som Himlen föreprickat/ 

Det var ett verk som Herren gjort/ och hans försyn beskickat: 

Ty vad till vård/ och vad til vakt/ en stad bör hava ställt/ 

Det säges visligt vara lagt/ men mod i folket fällt.

Vad skall man döma/ när ett land/ att straffas/ ligger moget/

Och under HErrans vredes-hand/ till bot ej redoboget? 





⚓️










Carl Michael Bellman (1740-1795)


För de Nödlidande vid sista 
olyckeliga branden i Götheborg


(Början av mars 1794)

Text hämtad ur Standardupplagan, band XII
 


I, som under egna tak 

Livets bärgning ännu njuta 

Och er lyckligt innesluta 

Inom gladaste förmak. 

I, som edra tafflar krydda 

Med ett rikeligt förråd, 

Prisen ömt den Högstas nåd, 

Som bevarat eder hydda. 



Hindren ej ert ögas gråt 

Vid de tårar er anropa!!! 

Se! En Flock i askan sopa 

Efter minsta fyrk och plåt. 

Skåden mellan grus och bränder 

Edra arma Likars nöd, 

Som av er begära bröd, 

Nakna, med förbrända händer. 





⚓️








Jacob Wallenberg (1746-1778)

Ur Min son på galejan (1781)

Texten hämtad ur Samlade skrifter II (1999)



Vi strax med långa steg åt Stibergs-liden haste, 

Fast högar utav smuts på halva benet stå. 

Åt staden då och då en sorgsen blink vi kaste: 

Men ack! dit klubban vill, dit måste viggen gå. 

Salopper, kappor, hjärtans ungar! 

Susanna, Cloris och Lisbett! 



Farväl, aj, aj, farväl! Vart helst oss vågen gungar, 

Skall Ni i våra bröst besitta all Er rätt. 

En släng-kyss vi till slut åt Edra hyddor sände: 

Vår trohet räcka skall till världens andra ände; 

Åtminstone till Cap. 





⚓️








Bengt Lidner (1757-1793)

Över min Säng

Ur Samlade skrifter I




Den bästa ro jag vet, är den jag njuter här, 

En ro, som tryter den, som kunga-kronan bär. 

Vad är mitt liv? En dag, varpå straxt natten träder; 

Nu ligger jag på dun; snart inom några bräder. 






⚓️








Thomas Thorild (1759-1808)

Ur Brev till Hs Exc. 
R. R. Gr. C. F. Scheffer

Ur Samlade skrifter I



[…]


»Det är en stor och dyrbar lott 

»En ädel ära för din möja. 

»Vid yverborne Göthars Borg 

»Du ser ett Helicon* upstiga 

»Och sig åt Snillets Gud inviga 

»På vår Beskyddares försorg. 

»Med Götha älvens lugna våg 

»Parnassens Nektar-böljor blandas 

»Och där man Thorills blixtrar såg 

»Där Jättars Släkt på klippor låg 

»Nu våren och Zephirer andas.

Förtjust jag hörde Skaldens tal

Förtjust jag gjorde detta val

Att åt vår Drott vår Baldur giva

En förstling av min ringa sång;

O må min Luta på en gång

Först stämd, först hörd, först älskad bliva!


O Visur! om ett ömt behag

En herdes ringa Lute-slag

En sång, vars enfald är dess Lag

Kan någon mildhets blick förtjäna

Så bliv min Skaldemös beskydd

Och då hon i sitt spel är brydd

Må hon av dig sin styrka läna

Sitt ljus, sin tankas eld och höjd

Sin Själs förtjusning och sin fröjd. 

Med godhet föd min späda låga

Och när jag någon gång ibland

Från Götha älvens täcka strand

En konstlös sång åt dig kan våga

Emottag den med villig hand!




[…]



⚓️





* Witterhets Sällskapet i Götheborg.









            Noter
          
1)
        

	Om du läser denna antologi när den är som vi säger splong ny, så kan 
det hända att dessa inte kommit upp än, eller inte alla. I så fall kommer 
de att dyka upp efter ett tag.
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